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As we minister to the one, we invite the one to 
come unto Christ and to worship in the house of 
the Lord.

Sisters and brothers, thank you for your 
faithful devotion in coming unto Jesus Christ 
during these challenging times. You are won-
derful; you are beautiful; you are each a child of 
God. It is my prayer that we will recognize the 
influence of the Holy Ghost as we become and 
help one another become truly devoted disciples 
of Jesus Christ and feel of His joy as we worship 
in the house of the Lord.

President Russell M. Nelson declared: “Now 
is the time for you and for me to prepare for the 
Second Coming of our Lord and Savior, Jesus the 
Christ. Now is the time for us to make our disci-
pleship our highest priority. In a world filled with 
dizzying distractions, how can we do this?”

He provided the answer: “Regular worship in 
the temple will help us. In the house of the Lord, 
we focus on Jesus Christ. … We come to know 
Him. …Every sincere seeker of Jesus Christ will 
find Him in the temple.”

So how do we become and help one another 
become devoted disciples of Jesus Christ? We 
minister to the one. Ministering in the Savior’s 
way involves compassion, kindness, patience, 
and love without judgment. As we minister to the 
one, weinvitethe one to come unto Christ and to 
worship in the house of the Lord to receive of His 
redeeming power. In other words, we help one 
another become devoted disciples as we minister 
to the one inwaysthat lead to the house of the 
Lord.

Czyniąc posługę poszczególnym osobom, zaprasza-
my ich do przyjścia do Jezusa Chrystusa i oddawa-
nia czci Bogu w domu Pana.

Siostry i bracia, dziękuję wam za wasze pełne 
wiary oddanie w przychodzeniu do Jezusa Chry-
stusa w tych trudnych czasach. Jesteście wspa-
niali; jesteście piękni; każdy z was jest dzieckiem 
Boga. Modlę się, abyśmy rozpoznawali wpływ 
Ducha Świętego, gdy będziemy stawać się odda-
nymi uczniami Jezusa Chrystusa, oraz odczuwali 
Jego radość, oddając cześć Bogu w domu Pana, i 
abyśmy pomagali w tym sobie nawzajem.

Prezydent Russell M. Nelson radził: „Teraz 
jest czas dla was i dla mnie, aby przygotować się 
na Drugie Przyjście naszego Pana i Zbawiciela, 
Jezusa Chrystusa. Teraz jest czas, abyśmy uczynili 
nasze uczniostwo najwyższym priorytetem. Jak 
możemy to zrobić w świecie pełnym zawrotnych 
zakłóceń?”.

Odpowiedź brzmi: „Pomoże nam regular-
ne oddawanie czci w świątyni. W domu Pana 
skupiamy się na Jezusie Chrystusie […]. Poznaje-
my Go lepiej […].Każdy, kto szczerze poszukuje 
Jezusa Chrystusa, odnajdzie Go w świątyni”.

Jak więc możemy sami stać się oddanymi 
uczniami Jezusa Chrystusa i pomagać w tym so-
bie nawzajem? Czynimy posługę poszczególnym 
osobom. Posługa na sposób Zbawiciela obejmuje 
współczucie, życzliwość, cierpliwość i miłość 
bez osądzania. Posługując poszczególnym oso-
bom,zapraszamyich do przyjścia do Chrystusa i 
oddawania czci w domu Pana, aby otrzymali Jego 
odkupicielską moc. Innymi słowy, pomagamy 
sobie nawzajem stawać się oddanymi uczniami, 
kiedy czynimy posługę poszczególnym osobom 
wsposób, który prowadzi do domu Pana.
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We learn from Jesus Christ the power of 
ministering to the one with love and without 
judgment. You remember the Samaritan woman 
at the well.This woman may have felt unimport-
ant, alone, discouraged, and unseen. She may 
have felt she did not belong. Throughout her life 
she had five husbands, and the man whom she 
was living with was not her husband. Others may 
have imposed unrighteous judgment without 
knowing her life’s circumstances. This may be 
one of the reasons she came to the well alone in 
the hottest part of the day.And yet, she was one 
of the first to whom Jesus Christ declared He was 
the Messiah. To Him, this woman was a daughter 
of God.

Jesus Christ taught that woman that through 
Him one can receive eternal life by partaking of 
thelivingwater. He declared, “Whosoever drin-
keth of the water that I shall give … shall never 
thirst; but the water that I shall give … shall be 
… a well of water springing up into everlasting 
life.”

The woman of Samaria felt of the Savior’s 
love and received a witness through the Spirit 
that He is the Messiah. After this witness, she 
returned to the city and invited others to come 
and see, and many believed Jesus was “indeed the 
Christ, the Saviour of the world.”Christ min-
istered to the one with love; as a result, others 
became His devoted disciples.

We learn of the power of ministering to the 
one with compassion from Christ’s Apostles Pe-
ter and John. You remember a certain man, lame 
from birth, lay daily at the gate of the temple 
asking for money.This man may have felt unim-
portant, alone, discouraged, and unseen. He may 
have felt he did not belong.

“Then Peter said, Silver and gold have I 
none; but such as I have [I] give [unto] thee: In 
the name of Jesus Christ of Nazareth rise up and 
walk.”

Peter took the man by his right hand and 
lifted him up, and the man was made whole.Im-
mediately following the miracle, the man entered 
into the templewithPeter and John, “walking, and 
leaping, and praising God.”Peter and John min-
istered to the one in ways that led to the house of 
the Lord, and this man became Christ’s devoted 
disciple.

My friends, there have been moments in 
my life when I too have felt unimportant, alone, 

Od Jezusa Chrystusa uczymy się mocy 
posługi poszczególnym osobom z miłością i bez 
osądzania. Przypomnijcie sobie Samarytankę 
przy studni. Ta kobieta mogła czuć się nieważ-
na, samotna, zniechęcona i niedostrzegana. Być 
może czuła się osamotniona. W ciągu swojego 
życia miała pięciu mężów, a mężczyzna, z którym 
mieszkała, nie był jej mężem. Inni ludzie mogli 
wydać nieprawy osąd, nie znając okoliczności jej 
życia. Może to był jeden z powodów, dla których 
przyszła do studni sama w najgorętszej porze 
dnia. A jednak była jedną z pierwszych, którym 
Jezus Chrystus ogłosił, że jest Mesjaszem. Dla 
Niego ta kobieta była córką Boga.

Jezus Chrystus nauczał tę kobietę, że dzięki 
Niemu można otrzymać życie wieczne poprzez 
spożywanie wodyżywej. Oświadczył: „Kto napije 
się wody, którą Ja dam, nie będzie pragnął na 
wieki, lecz woda, którą Ja mu dam, stanie się 
[…] źródłem wody wytryskującej ku żywotowi 
wiecznemu”.

Kobieta z Samarii odczuła miłość Zbawicie-
la i otrzymała świadectwo przez Ducha, że jest 
On Mesjaszem. Po tym świadectwie wróciła do 
miasta i zaprosiła innych, aby przyszli i zobaczy-
li, a wielu uwierzyło, że Jezus był „prawdziwie 
Zbawicielem świata”. Chrystus czynił posługę 
poszczególnym osobom z miłością; w rezultacie 
ludzie stali się Jego oddanymi uczniami.

Z przykładu Apostołów Chrystusa, Piotra 
i Jana, uczymy się o mocy czynienia posługi ze 
współczuciem dla konkretnej osoby. Przypo-
mnijcie sobie pewnego człowieka, chromego od 
urodzenia, który codziennie leżał przy bramie 
świątyni, żebrząc o pieniądze. Ten człowiek mógł 
czuć się nieważny, samotny, zniechęcony i niedo-
strzegany. Być może czuł się osamotniony.

„I rzekł Piotr: Srebra i złota nie mam, lecz 
co mam, to ci daję: W imieniu Jezusa Chrystusa 
Nazareńskiego, chodź!”.

Piotr wziął tego człowieka za prawą rękę i 
podniósł go a ten został uzdrowiony. Natych-
miast po tym cudzie mężczyzna wszedł do 
świątynizPiotrem i Janem, „przechadzając się i 
podskakując, i chwaląc Boga”. Piotr i Jan udzie-
li mu posługi w sposób, który doprowadził go 
do domu Pana, i ten człowiek stał się oddanym 
uczniem Chrystusa.

Moi przyjaciele, były takie chwile w moim 
życiu, kiedy i ja czułem się nieważny, samotny, 
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discouraged, and unseen. I have felt as if I did not 
belong. I was baptized and confirmed a member 
of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
when I was 19 years old. One year later, I ac-
cepted the call to serve as a full-time missionary, 
but there was much I had not yet learned about 
Church history.

Early in my missionary service, I learned that 
there was a period when those of Black African 
descent were not allowed to enjoyallof the bless-
ings of worshipping in the house of the Lord.
Learning this for the first time brought feelings of 
anger, confusion, doubt, and fear. These feelings 
were so intense that my ability to recognize the 
Holy Ghost was lost for a season.

Fortunately, I had a wonderful missionary 
companion, Kevin Vick, who ministered to me 
with love, patience, and kindness. Each night as 
he witnessed my feelings of doubt and uncer-
tainty, he would simply say to the younger Elder 
Johnson, “I love you.” After about two weeks, I 
allowed myself to feel of Kevin’s love. I gained 
the courage to pray to Heavenly Father in the 
name of Jesus Christ. As I prayed, I was drawn to 
section 6 of the Doctrine and Covenants,verses 
21–23, which states:

“Behold, I am Jesus Christ, the Son of God. 
… I am the light which shineth in darkness. …

“… Cast your mind upon the night that you 
cried unto me in your heart, that you might 
know concerning the truth of these things.

“Did I not speak peace to your mind con-
cerning the matter? What greater witness can you 
have than from God?”

As I read, I remembered. I remembered the 
day that I had fasted and prayed to know that the 
Book of Mormon is the word of God and that 
Joseph Smith is the Prophet of the Restoration. 
I remembered covenants made in the house 
of the Lord that connect me to Jesus Christ in 
such a personal and intimate way. I felt of the 
Savior’s love, His mercy, and His assurance that 
The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
is His kingdom upon the earth and is necessary 
to prepare us for His Second Coming. Because 
I remembered, I again was able to recognize the 
Holy Ghost and to understand more fully that 
Jesus is the Christ and I am His disciple.

zniechęcony i niedostrzegany. Czułem się osa-
motniony. Zostałem ochrzczony i konfirmowany 
na członka Kościoła Jezusa Chrystusa Świętych 
w Dniach Ostatnich, gdy miałem 19 lat. Rok 
później przyjąłem powołanie do służby jako 
pełnoetatowy misjonarz, ale było wtedy wiele 
rzeczy, których jeszcze nie wiedziałem odnośnie 
do historii Kościoła.

Na początku mojej służby misyjnej do-
wiedziałem się, że był okres, w którym osoby 
czarnoskóre pochodzenia afrykańskiego nie 
mogły cieszyć sięwszystkimibłogosławieństwami 
związanymi z oddawaniem czci w domu Pana. 
Kiedy się tego dowiedziałem, odczułem złość, 
dezorientację, wątpliwości i strach. Uczucia te 
były tak intensywne, że na pewien czas straciłem 
zdolność rozpoznawania Ducha Świętego.

Na szczęście miałem wspaniałego towarzysza 
misji, Kevina Vicka, który czynił mi posługę z 
miłością, cierpliwością i życzliwością. Każdego 
wieczoru, gdy był świadkiem moich wątpliwości 
i niepewności, mówił po prostu do młodego Star-
szego Johnsona: „Kocham cię”. Po mniej więcej 
dwóch tygodniach pozwoliłem sobie poczuć 
miłość Kevina. Zdobyłem się na odwagę, aby 
modlić się do Ojca Niebieskiego w imię Jezusa 
Chrystusa. Gdy się modliłem, dotarłem do roz-
działu 6. Doktryny i Przymierzy,wersetów 21–23, 
które stwierdzają:

„Oto Jam jest Jezus Chrystus, Syn Boga […]. 
Jam jest światło, które świeci w ciemności […].

Jeśli dalej pragniesz świadectwa, wspomnij 
noc, gdyś wołał do mnie w sercu, abyś mógł po-
znać prawdę dotyczącą tych rzeczy.

Czyż nie zesłałem spokoju do twego umysłu 
w tej sprawie? Czyż możesz mieć większe świa-
dectwo niż to od Boga?”.

Kiedy to czytałem, naszło mnie wspomnie-
nie. Przypomniałem sobie dzień, w którym 
pościłem i modliłem się, aby dowiedzieć się, czy 
Księga Mormona jest Słowem Bożymi, a Józef 
Smith jest Prorokiem Przywrócenia. Przypo-
mniałem sobie przymierza zawarte w domu 
Pana, które łączą mnie z Jezusem Chrystusem 
w tak osobisty i zażyły sposób. Poczułem miłość 
Zbawiciela, Jego miłosierdzie i Jego zapewnienie, 
że Kościół Jezusa Chrystusa Świętych w Dniach 
Ostatnich jest Jego królestwem na ziemi i jest 
niezbędny, aby przygotować nas na Jego Drugie 
Przyjście. Dzięki temu, że to sobie przypomnia-
łem, mogłem ponownie rozpoznać Ducha Świę-
tego i pełniej zrozumieć, że Jezus jest Chrystu-
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At times we will have unanswered questions 
and feelings of being unimportant, discouraged, 
alone, and unseen. However, my friends, we 
must press forward with faith in Jesus Christ and 
remember His words:

“Let not your heart be troubled.”
“In the world ye shall have tribulation: but be 

of good cheer; I have overcome the world.”
I am a witness to this reality and of the Sav-

ior’s promised blessing.
So what can we do to ensure our minis-

tering to the one in the Savior’s way is most 
effective?Livingthe doctrine of Christ will help 
us.“Living the doctrine of Christ,” as President 
Nelson described, “can produce the most power-
ful virtuous cycle, creating spiritual momentum 
in our lives.

“As we strive to live the higher laws of Jesus 
Christ, … the Saviorliftsus above the pull of this 
fallen world by blessing us with greater charity, 
humility, generosity, kindness, self-discipline, 
peace, andrest.”

“[This spiritual] momentum produced byliv-
ingthe doctrine of Christ,” Elder Dale G. Renlund 
explains, “not only powers the transformation 
of our divine nature into our eternal destiny but 
also motivates us to help [to minister to] others 
in appropriate ways.” Elder Renlund reminds 
us that “the Savior’s job is to heal [to make us 
whole]. Our job is to love—to love and minis-
ter in such a way that others are drawn to Jesus 
Christ.”

Our ability tolivethe doctrine of Christ 
will be enhanced by daily studying the Book 
of Mormon and weekly partaking of the sacra-
ment. President Nelson declared that the Book of 
Mormon “teaches the doctrine of Christ … [and] 
provides the fullest and [clearest] understanding 
of the Atonement of Jesus Christ to be found 
anywhere.”I love this book. And prayerfully par-
taking of the sacrament each week will increase 
our understanding of the Atonement of Jesus 
Christ and provide spiritual renewal, comfort, 
and the power of godliness in our lives. Remem-
ber, “in the ordinances [of the priesthood], the 
power of godliness is manifest,”and this power, 
which comes from Jesus Christ, strengthens our 
desire and our ability to minister to the one.

sem, a ja jestem Jego uczniem.
Czasami będziemy mieć pytania bez odpo-

wiedzi i poczucie, że jesteśmy nieważni, znie-
chęceni, samotni i niezauważani. Jednakże, moi 
przyjaciele, musimy dążyć naprzód z wiarą w 
Jezusa Chrystusa i pamiętać o Jego słowach:

„Niechaj się nie trwoży serce wasze”.
„Na świecie ucisk mieć będziecie, ale ufajcie, 

Ja zwyciężyłem świat”.
Jestem świadkiem tej rzeczywistości oraz 

obiecanego błogosławieństwa Zbawiciela.
Co więc możemy zrobić, aby nasza posługa 

na rzecz poszczególnych osób na sposób Chry-
stusa była jak najbardziej skuteczna? Pomoże 
namżyciezgodnie z doktryną Chrystusa. „Życie 
zgodnie z doktryną Chrystusa”, jak opisał to Pre-
zydent Nelson, „może wytworzyć najpotężniejszy 
cykl prawości, który wywoła duchowy rozpęd w 
naszym życiu.

Kiedy staramy się żyć zgodnie z wyższymi 
prawami Jezusa Chrystusa […], Zbawicielpodno-
sinas ponad przyciąganie tego upadłego świata, 
błogosławiąc nas większą miłością, pokorą, hoj-
nością, życzliwością, samodyscypliną, pokojem 
iodpoczynkiem”.

„[Ten duchowy] pęd nadany poprzezżycie-
według doktryny Chrystusa”, jak wyjaśnił Starszy 
Dale G. Renlund „nie tylko napędza przemianę 
naszej boskiej natury w nasze wieczne prze-
znaczenie, ale także motywuje nas do pomocy 
bliźnim we właściwy sposób”. Starszy Renlund 
przypomina nam, że „zadaniem Zbawiciela jest 
uzdrawiać. Naszym zadaniem jest kochać — ko-
chać i czynić posługę w taki sposób, aby przycią-
gnąć bliźnich do Jezusa Chrystusa”.

Nasza zdolność dożyciazgodnie z doktryną 
Chrystusa zostanie wzbogacona poprzez co-
dzienne studiowanie Księgi Mormona i cotygo-
dniowe przyjmowanie sakramentu. Prezydent 
Nelson oświadczył, że Księga Mormona „naucza 
doktryny Chrystusa […] i daje najpełniejsze 
i [najjaśniejsze] zrozumienie Zadośćuczynie-
nia Jezusa Chrystusa, nie ma drugiego takiego 
źródła wiedzy”. Kocham tę księgę. Cotygodniowe 
uczestnictwo w duchu modlitwy w sakramencie 
zwiększy nasze zrozumienie Zadośćuczynienia 
Jezusa Chrystusa i zapewni duchową odnowę, 
pocieszenie i moc boskości w naszym życiu. 
Pamiętajcie, że „w […] obrzędach [kapłaństwa] 
ukazana jest moc boskości”i ta moc, która przy-
chodzi od Jezusa, wzmacnia nasze pragnienie i 
naszą zdolność do posługiwania poszczególnym 
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My study of the Book of Mormon and par-
taking of the sacrament minimizes feelings of 
discouragement, escalates my determination to 
minister to the one in the Savior’s way, and helps 
make discipleship my highest priority.

My friends, I promise that as welivethe doc-
trine of Christ and minister to the one in ways 
that lead to the house of the Lord, we will press 
forward with faith in Jesus Christ even amid 
unanswered questions and feelings of being un-
important, alone, discouraged, and unseen. We 
will invite the one to come unto Jesus Christ and 
to worship in the house of the Lord to receive of 
His redeeming power and love. In the house of 
the Lord, we will “feel [the Savior’s] mercy. [We] 
will find answers to [our] most vexing questions. 
[And we] will better comprehend the joy of His 
gospel.”In the name of Jesus Christ, amen.

osobom.
Studiowanie Księgi Mormona i przyjmowa-

nie sakramentu minimalizuje uczucie zniechę-
cenia, zwiększa moją determinację, aby czynić 
posługę poszczególnym osobom na sposób 
Zbawiciela i sprawia, że bycie uczniem staje się 
moim najwyższym priorytetem.

Moi przyjaciele, obiecuję, żeżyjączgodnie z 
doktryną Chrystusa i posługując poszczególnym 
osobom w sposób, który prowadzi do domu 
Pana, będziemy iść naprzód z wiarą w Jezusa 
Chrystusa, nawet pośród pytań bez odpowiedzi 
i poczucia bycia nieważnym, samotnym, znie-
chęconym i niedostrzeganym. Będziemy zapra-
szać poszczególne osoby, by przyszły do Jezusa 
Chrystusa i oddawały cześć Bogu w domu Pana, 
aby otrzymać Jego odkupicielską moc i miłość. 
W domu Pana będziemy „odczuwali […] miło-
sierdzie [Zbawiciela]. [Znajdziemy] odpowiedzi 
na najbardziej nurtujące [nas] pytania. Lepiej 
[zrozumiemy] radość Jego ewangelii”. W imię 
Jezusa Chrystusa, amen.
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